
MEET UNIQUE 



ABOUT THE WIDDER
WHERE DESIGN MEETS HISTORY

Unser 5* Superior Hotel liegt im Herzen der Zürcher Altstadt. Im Kon-
glomerat von neun historischen und aufwändig renovierten Altstadthäu-
sern wurde das Widder Hotel  im Jahre 1995 eröffnet. Die renommier-
te Architektin Tilla Theus hat die historische Substanz, dessen älteste 
Mauern aus dem 10. Jahrhundert stammen, gekonnt mit zeitgenössi-
schen Materialien feinster Art, kombiniert. Ergänzt mit postmodernem 
Interior Design von grossen Namen wie Corbusier, Eames oder Eileen 
Grey und zeitgenössischer Kunst entstand damals ein unverkennbares 
Luxushotel, das heute noch seinesgleichen sucht. 

Mit 49 individuell gestalteten Zimmern, davon 14 Suiten und 35 Doppel- 
und Einzelzimmer, ist das Widder Hotel das kleinste 5* Superior Hotel 
auf dem Platz Zürich. 

Our 5* Superior Hotel is located in the heart of Zurich‘s Old Town. The Wid-
der Hotel was opened in 1995 in a conglomerate of nine historic and lavishly 
renovated old town houses. The renowned architect Tilla Theus has skilfully 
combined the historic substance, whose oldest walls date from the 10th century, 
with contemporary materials of the finest kind. Supplemented by post-modern 
interior design by great names such as Corbusier, Eames or Eileen Grey and 
contemporary art, an unmistakable luxury hotel was created that is still unpa-
ralleled today. 

With 49 individually designed rooms, including 14 suites and 35 double and sin-
gle rooms, the Widder Hotel is the smallest 5* Superior Hotel on Zurich Square. 



MEET UNIQUE AT WIDDER HOTEL
WHERE DESIGN MEETS HISTORY

Es gibt so viel zu feiern. Geburtstage, Geschäftser-
folge, ein Meilenstein auf dem Highway des Lebens 
oder einfach die Freude am Leben. Als eines der ein-
zigartigsten 5-Sterne-Hotels in Zürich, Schweiz, hebt 
das Widder Hotel besondere Anlässe in Perfektion 
hervor. Unsere erfahrenen Mitarbeiter freuen sich 
darauf, Ihre Party oder Ihr Firmenmeeting mit einem 
aufmerksamen, maßgeschneiderten Service zu ver-
anstalten. Meet unique. 

Das Widder Hotel liegt in der Nähe der Bahnhof-
strasse im Herzen der historischen Altstadt von Zü-
rich und ist der perfekte Ort für ein Geschäftstreffen, 
eine Verkaufskonferenz, eine Hochzeitsfeier oder ein 
besonderes Treffen von Familie und Freunden. Unser 
Eventsteam kümmert sich um jedes Detail, von der 
Auswahl des perfekten Veranstaltungsortes unter 
unseren neun Räumlichkeiten bis hin zum maßge-
schneiderten Catering.

There’s so much to celebrate. Birthdays, business triumphs, 
a milestone on life’s highway or simply the joy of living. 
As one of the most unique 5-star hotels in Zurich, Swit-
zerland, the Widder Hotel elevates special events to sheer 
perfection. Our experienced staff looks forward to hosting 
your party or corporate gathering with attentive, bespoke 
service.

Situated near the Bahnhofstrasse in the heart of Zurich’s 
historic Old Town, the Widder Hotel is the perfect venue 
for a business meeting, sales conference, wedding celebrat-
ion or special gathering of family and friends. Our event 
team will see to every detail, from helping you select the 
perfect setting among our nine venues to fully tailored ca-
tering.

Herzliche Grüsse / Best wishes

Widder Events Team
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WIDDER SAAL
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WIDDER SAAL
220 m2 / 17,1 m x 12,9 m x 4,6 m

Die Zunft zum Widder hat dem Hotel nicht nur Ihren Namen 
gegeben, sondern auch seinen Ballsaal. Der mit 220 Quadrat-
metern grösste Konferenz- und Bankettraum ist das Herz unse-
res Hotels. Den Architekten gelang es meisterhaft, die jahrhun-
dertealten mittelalterlichen Steinmauern und moderne Technik 
harmonisch miteinander zu verbinden. Raumhohe Fenster, ed-
les Parkett und elegante Wandvertäfelungen sind das perfekte 
Setting für Feiern, Konferenzen oder Tagungen mit bis zu 300 
Personen. Der Saal ist nicht nur vom Inneren des Hotels zu-
gänglich, sondern auch über einen separaten Eingang an der 
Augustinergasse. Stay unique.

The ‘zum Widder’ guild of butchers has also lent its name to our 
ballroom, a 220m2 conference and banqueting facility at the heart 
of the hotel. The architect has succeeded perfectly in marrying the 
medieval stone walls with modern technology. Full-length windows, 
fine parquet flooring and elegant wall panels are the perfect setting 
for celebrations, conferences or meetings of up to 300 people. This 
generous room is not only accessible from inside the hotel, it also has a 
separate entrance on Augustinergasse. Stay unique.
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ZUNFT STUBE

The entrance of the Zunft Stube is a special feature, as 
the door is embellished with a trompe-l’œil in fine in-
tarsia. This space, our largest after the Widder Saal, 
is particularly ideal for festive occasions: with its wide 
windows and niches looking out on to Rennweg and 
Widdergasse, it has a bright, spacious air. The elegant 
cherrywood parquet floor is a special eye-catcher. Stay 
unique.

Schon der Eingang der Zunft Stube ist eine Be-
sonderheit: Die Tür ist mit einem Intarsien-ver-
sehenen Trompe-œil besetzt. Für festliches Flair 
ist unser zweitgrösster Veranstaltungsraum nach 
dem Widder Saal aber auch sonst bestens ge-
eignet: die Fenster und Nischen zum Rennweg 
und zur Widdergasse machen den Raum hell und 
grosszügig. Ein besonderer Hingucker ist das 
edle Kirschholzparkett. Stay unique.
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ERZBERG STUBE

Die Erzberg Stube ist in jeder Hinsicht zauberhaft: 
Sie beeindruckt nicht nur durch ihren gotischen Ori-
ginalverputz, die historischen Deckenbalken und eine 
grossflächige moderne Wandmalerei von Matias Spe-
scha. Mithilfe einer Trennwand lässt sich die Grösse 
dieses Raumes auch ganz flexibel verändern – eine 
massgeschneiderte Lösung für Ihre Veranstaltung. Stay 
unique.

The Erzberg Stube is pure magic any way you look at it: 
with its Gothic-era original plasterwork, historic beams and 
a large modern mural by Matias Spescha. A partition wall 
allows for flexible adjustment of the room’s dimensions, ma-
king it a perfectly tailored setting for your event. Stay uni-
que.
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PAVILLON 

Stahl, Stein, Glas und Licht – diese Mischung macht 
den Pavillon zu einem ganz besonderen Raum. Im 
Sommer lässt sich das Glasdach öffnen für Ihr ganz 
persönliches Open Air-Event. Stay unique.

Steel, stone, glass and light – a combination that makes our 
Pavillon a quite extraordinary space. In summer, the glass 
roof can be opened for highly personal open-air events. Stay 
unique.
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58,5 m2 / 8,6 m x 6,8 m x 3,5 m



TATZFUSS STUBE
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Geschichte und Moderne treffen in der Tatzfuss Stube 
aufeinander. Historische Deckenbalken und Fresken 
zieren Decken und Wände und stehen im Kontrast zu 
den Marmorböden, Kunst und modernem Mobiliar. Ein 
exklusiver Raum für Ihre Tagung oder Konferenz. Stay 
unique.

The Tatzfuss Stube is where the historic and the contempo-
rary meet and merge. Venerable beams and frescos decorate 
the ceiling and walls, forming a pleasing contrast with the 
marble floor, artworks and modern furniture. An exclusive 
space for your meeting or conference. Stay unique.

24 m2 / 5,4 m x 4,5 m x 2,4 m



LOOS STUBE
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Die Loos Stube ist eines der Schmuckstücke unseres 
Hauses: Decke, Wände und Boden sind mit Holz ver-
kleidet und gehen harmonisch ineinander über - eine 
handwerkliche Meisterleistung. Ihren Namen hat die 
Stube dem österreichischen Architekten Adolf Loos 
zu verdanken. Er gilt als einer der Pioniere moderner 
Architektur. Original-Mobiliar und Lampen aus seinem 
Palais Schwarzenberg in Wien zieren die Stube ebenso 
wie ausgesuchte Kunstwerke des Schweizers Augusto 
Giacometti. Meet unique.

The Loos Stube is one of our true gems. The wood-panelled 
ceiling, walls and floor harmonise seamlessly – a real mas-
terpiece of craftsmanship. The room is named after Austrian 
architect Adolf Loos, regarded as a pioneer of modern archi-
tecture. The room features original furniture and lamps from 
the Palais Schwarzenberg in Vienna, and selected works by 
the Swiss artist Augusto Giacometti. Stay unique.

27,5 m2 / 5,5 m x 5,0 m x 2,5 m



ERKER STUBE

Restaurantbestuhlung f¨ür maximal 30 Personen 
Restaurant seating for a maximum of 30 people

Die Erkerstube ist Teil unserer Widder Bar & Kitchen, 
die Stube besticht durch Gemütlichkeit. Historische 
Elemente treffen auf zeitgenössisches Restaurantde-
sign. Meet unique. 

The Erkerstube is part of our Widder Bar & Kitchen, the  
Stube captivates with its cosiness. Historical elements meet 
contemporary restaurant design. Meet unique.



TURM STUBE

Restaurantbestuhlung f¨ür maximal 30 Personen 
Restaurant seating for a maximum of 30 people

Die Turmstube befindet sich in unserem Haus zum 
Bankknecht und ist ebenso Teil unseres Restaurants 
Widder Bar & Kitchen. Der lichtdurchflutete Raum be-
sticht durch seine historischen Elemente. 
Meet unique. 

The Turmstube is located in our Haus zum Bankknecht and 
is also part of our restaurant Widder Bar & Kitchen. The 
light-flooded room captivates with its historical 
elements. Meet unique. 



WIDDER GARAGE
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«Widder Garage»: eine improvisierte, patinierte und 
progressive, kontemporäre, temporäre, gerade noch 
legale Event Off-Location nach den Geboten des 
«shabby chic».

«Widder Garage»: an improvised, patinated and progres-
sive, temporary, just legal event off-location true to the 
«shabby chic» motto.

190m2 (Innenfläche 150m2 / Innenhof 30m2)



TECHNISCHE HILFSMITTEL

Rednerpult mit Mikrofon (im Widder Saal kostenlos)									         1			   290.-
Lectern with microphone (free of charge in the Widder Saal )	

Tischmikrofon														             1	  		  150.-
Table microphone												          

Handmikrofon														             1			   150.-
Microphone, wireless	 		

Headset, Klipmikrofon 												            1			   190.-
Headset, Clip microphone				  

Technische Assisten (ab 3 Mikrofon empfohlen)									         pro h			   125.-
Technical assistance (recommended for more than 3 microphones)							       per hour	 	

PRÄSENTATIONSTECHNIK / AUDIOVISUAL SYSTEMS

Laptop (MS Windows und MS Office Professional) bis 2h								        1			   150.-
Laptop (MS Windows and MS Office Professional) max. 2h								      

Laptop (MS Windows und MS Office Professional) ab 2h								        1			   300.-
Laptop (MS Windows and MS Office Professional) more than 2h							       			 

LCD Projektor SVGA 4000 ANSI-Lumen (im Widder Saal nicht möglich) 						      bis 3 Std. 80.-/h	 pro Tag 270.-
LCD projector SVGA 4000 ANSI-Lumen (not available in the Widder Saal)						      max. 3 h. 80.-/h	 per day 270.-
 
LCD Projektor SVGA 4500 ANSI-Lumen (nur im Widder Saal)							       bis 3 Std. 130.-/h	 pro Tag 450.-
LCD projector SVGA 4500 ANSI-Lumen (only in the Widder Saal)						       	 max. 3 h. 130.-/h	 per day 450.-

Preis / price Einheit / unit MIKROFONE / MICROPHONES

TECHNICAL EQUIPMENT



Full HD LCD Bildschirm 55“/132 cm											           bis 3 Std. 80.-/h	 pro Tag  270.-
Full HD LCD screen 55“/132 cm											           max. 3 h. 80.- /h	 per day  270.-

Speaker Screen													             1			   80.-
Speaker screen														             	

Konferenztelefon/ mobil (exkl. Verbindungskosten)									         1			   120.-
Conference phone mobile (excl. connection fee)	

Telefonhybrid für Konferenzen im Widder Saal (exkl. Verbindungskosten)						      1			   200.-
Telephone hybrid for conferences in the Widder Saal (excl. connection fee)	

Bühnenelement 2x1m, 40cm oder 80cm hoch									         pauschal		  180.-
Staging 2x1m, 40cm or 80cm high											           flate-rate		

Zusätzlicher Flipchart													             1			   40.-
Additional flip chart

Zusätzliche Pinnwand													            1			   40.-
Additional pin board

Ambiente Beleuchtung im Widder Saal									          			   ab 	 400.-
Ambiance lighting in the Widder Saal													             from 	 400.-

TECHNISCHE HILFSMITTEL
TECHNICAL EQUIPMENT

Preis / price Einheit / unit 

Gerne beraten wir Sie individuell für Ihren Anlass im Widder Hotel - zusätzliches Mobiliar und Technik wird indivi-
duell für Sie zusammengestellt. Die langjährige Zusammenarbeit mit unseren Partnern erlaubt es uns einen mass-
geschneiderten Service anzubieten. Meet unique. 

We will be happy to advise you individually for your event in the Widder Hotel - additional furniture and technology will 
be put together individually for you. The long-term cooperation with our partners allows us to offer you a 
tailor-made service. Meet unique. 



Widder Hotel AG
Events Team 
Rennweg 7 
8001 Zürich 

+41 44 228 28 07 
events@widderhotel.com

widderhotel.com


